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[Text]
Senator Cools: We will press on.
Senator Molgat: We should keep in mind with regard to our 

agenda that if we are going to follow the House of Commons 
operation we will not be sitting the last week of May.

Mr. Wirick: There is nothing scheduled the last week of 
May.

Senator LeBlanc: If the staff knows of some recent book 
which has an evaluation of peacekeeping history, would they 
let us know? Through our office budgets we can obtain neces­
sary or desirable publications.

Mr. Wirick: I am in fact preparing a rather lengthy issue 
paper for you which covers a lot of the questions that have 
been asked. In addition, I will provide a bibliography and so 
forth.

Senator Meighen: When might that reasonably be 
expected?

Mr. Wirick: It is being translated now. We have asked for it 
for next Tuesday in fact. And I can get the bibliography to 
your offices at any time. So it should be available by the time 
of the first meeting.

The Chairman: The meeting is terminated.
The committee adjourned.

[Traduction]
Le sénateur Cools: Nous accélérerons le pas.
Le sénateur Molgat: En ce qui concerne notre programme, il 

ne faudrait pas oublier que si nous suivons le rythme des tra­
vaux des Communes, nous ne siégerons pas la dernière semaine 
de mai.

M. Wirick: Rien n’est prévu pour cette semaine-là.

Le sénateur LeBlanc: Si les employés connaissent des ouvra­
ges récents sur l’histoire des missions de maintien de la paix, 
auraient-ils l’obligeance de nous en informer? Grâce au budget 
de nos bureaux, nous pouvons obtenir les publications nécessai­
res ou souhaitables.

M. Wirick: En fait, je suis en train de rédiger à votre inten­
tion un document assez volumineux qui couvre un très grand 
nombre des questions qui ont été posées. Je vais également 
fournir une bibliographie.

Le sénateur Meighen: Quand peut-on raisonnablement pré­
voir recevoir votre document?

M. Wirick: Il est en voie de traduction actuellement. Nous 
l’avons demandé pour mardi prochain en fait. Je peux envoyer 
la bibliographie à vos bureaux n’importe quand. Le document 
devrait donc être disponible à la première réunion.

Le président: La séance est levée.
Le Comité ajourne ses travaux.


